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Než budete přístroj používat,
přečtěte si tyto

pokyny!
Tyto pokyny si uschovejte

DŮLEŽITÁ UPOZORNĚNÍ:
Technické údaje výrobku:
170 wattů
120 voltů
60 Hz
1,42 A

Důležitá upozornění, jimiž se musíte řídit:
A. 	NIKDY neponořujte jednotku motoru do vody.
B. 	NIKDY spotřebič nepoužívejte v blízkosti vody.
C. 	NIKDY spotřebič nečistěte brusnou houbičkou nebo hadříkem.
D. 	NIKDY na spotřebič nepoužívejte škrabku.
E. 	NIKDY nenechávejte spotřebič bez dozoru, když jej používáte.
F. 	NIKDY do misky spotřebiče nevkládejte nic jiného než požadované suroviny.
G. 	Když spotřebič nepoužíváte a během čištění spotřebič odpojte od zdroje elektrické energie.
H. 	NEPOUŽÍVEJTE tento spotřebič s poškozeným napájecím kabelem, poškozenou zástrčkou nebo v 

případě, že se spotřebič nechová standardním způsobem.
I. 	 NEVKLÁDEJTE jednotku motoru do myčky nádobí.
J. 	Udržujte mimo dosah dětí.



DŮLEŽITÉ POKYNY
Při používání elektrických spotřebičů je vždy třeba řídit se základními bezpečnostními pokyny včetně 
těchto:

1. 	 Před používání spotřebiče si přečtěte všechny pokyny.
2. 	 Nedotýkejte se pohyblivých částí.
3. 	 Spotřebič s poškozeným napájecím kabelem, poškozenou zástrčkou nebo jakkoli jinak poškozený 

spotřebič nepoužívejte. Takový spotřebič vraťte nebo odneste do nejbližšího servisu, aby byl 
prohlédnut, opraven nebo odeslán do výrobního závodu podle záručních podmínek uvedených v 
této brožuře.

4. 	 Výrobce spotřebiče nedoporučuje používání nástavců jiných než těch, které byly se spotřebičem 
dodány. Mohlo by dojít k poranění.

5. 	 Když spotřebič používají děti nebo když je používán v jejich blízkosti, důrazně doporučujeme 
dohled dospělé osoby.

6. 	 Používání spotřebiče venku nedoporučujeme.
7. 	 Spotřebič I jeho kabel udržujte mimo horké povrchy.
8. 	 Aby nedošlo k úrazu elektrickým proudem, NEPOTÁPĚJTE kabel, zástrčku nebo jakoukoliv část 

jednotky motoru do vody nebo jiné tekutiny.
9. 	 Tento spotřebič by měl být používán výhradně k účelům, které jsou popsané v pokynech dodaných 

s tímto spotřebičem.
10. NENECHÁVEJTE spotřebič bez dozoru, když jej používáte nebo když je zapojen do zásuvky.
11. NEMANIPULUJTE SE ŠNEKEM, KDYŽ SE POHYBUJE.
12. Zástrčka má jednu stranu širší než druhou, abyste omezili nebezpečí úrazu elektrickým proudem, 

zastrčte zástrčku do zásuvky správným směrem.
13. NENASAZUJTE šnek, zatímco je motor v chodu. Nejprve spotřebič VYPNĚTE. Při montáži 

jednotlivých součástí doporučujeme spotřebič vytáhnout ze zásuvky.
14. Když přístroj nepoužíváte a před odstraněním části za účelem čištění vypojte spotřebič ze 

zásuvky.
15. Aby bylo omezeno nebezpečí zamotání nebo zakopnutí o dlouhý napájecí kabel, je se 

spotřebičem dodán kratší napájecí kabel.
16. ABY SPOTŘEBIČ SPRÁVNĚ FUNGOVAL, MUSÍ BÝT UMÍSTĚN ROVNĚ.
17. Elektrický výkon prodlužovacího kabelu by měl být alespoň tak velký, jako je elektrický výkon 

spotřebiče. Elektrické prodlužovací kabely lze používat, pokud při jejich používání dbáte 
dostatečné opatrnosti.

18. Během používání nestrkejte do fontány ruce ani cizí předměty. Pravidelně kontrolujte, zda do 
misky spotřebiče nespadly velké kusy ovoce apod. Spotřebič by se tak mohl ucpat a čokoláda by 
nemohla volně protékat.



ÚVOD
Děkujeme, že jste zakoupili FONTÁNU NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE. Tato čokoládová fontána 
obohatí různé příležitosti krásným efektem tekoucí čokolády, díky kterému se vám budou sbíhat sliny.

FONTÁNU NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE si můžete užívat s přáteli a rodinou. Při manipulaci s 
výrobkem se prosím řiďte těmito jednoduchými pokyny a opatřeními.

FONTÁNU NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE lze používat s různými kormy, čokoládami a omáčkami - 
můžete tak vytvořit chuť, jakou budete chtít. V závislosti na požadované chuti můžete použít:

• Mléčnou čokoládu
• Tmavou polosladkou čokoládu
• Bílou čokoládu
• Karamel

V čokoládě můžete máčet jahody, žužu, krájená jablka, preclíky, koláčky, zmrzlinové kuličky, kuličky z 
burákového másla – použijte svou představivost! Pro rafinovanější chutě přidejte alkohol.

Můžete použít I SÝR! Namáčejte v něm hroznové víno, jablka, kousku, krevety/plody moře, slané 
sušenky a preclíky - použijte svou představivost! Chcete-li použít sýr, připravte jej stejně jako byste jej 
připravovali na běžné foundue - rozpusťte jej s bílým vínem a smetanou, aby zůstal tekutý a mohl
tak protékat věží - hrudkovitý sýr by jí ale také protékal.

Další možností jsou grilovací omáčky! Použijte svou oblíbenou omáčku, k namáčení si připravte si 
kuřecí kostky, kostky z vepřového masa - stačí si vybrat! Mějte jen na paměti, že omáčku musí být 
řídká. Budete-li potřebovat omáčku naředit, můžete použít víno, alkohol nebo jinou kapalinu.

FONTÁNA NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE vytváří krásný efekt, který lze využít při příležitostech, jako 
jsou:
• Svatby
• Narozeniny
• Promoce
• Obchodní schůzky
• Svátky
• Setkání s přáteli a rodinou
a další…



POKYNY
Používání FONTÁNY NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE je snadné, stačí se řídit těmito jednoduchými 
pokyny.

FONTÁNA NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE nevyžaduje složitou montáž. Otřete základní misku vlhkým 
hadříkem. Šnek a věž omyjte v teplé mýdlové vodě a zkuste je sestavit.

Po vyčištění vraťte šnek do základny, dbejte přitom na to, abyste jej zajistili na místě - zarovnejte 
drážku ve spodní části šneku s kolíkem v jednotce motoru. Ujistěte se, že je zajištěný a že pevně sedí 
na svém místě. Nepokoušejte se umístit šnek nebo věž na základnu nebo je odstranit, když je motor v 
chodu. Ujistěte se, zda je věž správně upevněna v kolících základny.

Používání FONTÁNY NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE
Než začnete, vyhledejte vhodný rovný povrch v blízkosti elektrické zástrčky. Aby přístroj správně 
fungoval, MUSÍ STÁT ROVNĚ. (Ujistěte se, že kabel nezasahuje do zdroje vody. V případě potřeby 
můžete použít prodlužovací kabel.)

POLOHY PŘEPÍNAČE - doleva je pro motor, doprava pro topné těleso

POKYNY:
Otočte přepínačem doprava, abyste spustili topné těleso FONTÁNY NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE. 
Než přidáte rozpuštěnou čokoládu, počkejte alespoň 3 - 5 minut, než se přístroj rozehřeje. Zatímco se 
přístroj rozehřívá…

PŘÍPRAVA ČOKOLÁDY:
Nejrychlejším způsobem, jak připravit čokoládu do fontány, je nejprve čokoládu rozpustit v 
mikrovlnné troubě. Smíchejte 3 hrnky nastrouhané čokolády s 3/4 až 1 hrnkem oleje na vaření. (Když 
zkontrolujete, zda je čokoláda řídká, můžete přidat více oleje) zároveň můžete v případě potřeby v tuto
chvíli přidat i další tekutiny.

Vložte čokoládu do mikrovlnné trouby. Zapněte mikrovlnnou troubu na 2 1/2 minuty. Nakonec čokoládu 
zamíchejte. V případě potřeby vraťte čokoládu do mikrovlnné trouby, dokud nebude zcela rozpuštěna 
(další 2 až 2 1/2 minuty).

DO ROZPUŠTĚNÉ ČOKOLÁDY VE FONTÁNĚ NIKDY NEPŘIDÁVEJTE STUDENÉ ANI CHLADNÉ 
TEKUTINY, OBĚH ČOKOLÁDY VE FONTÁNĚ BY SE ZASTAVIL.

Aby čokoláda v přístroji správně obíhala, musí být zcela rozpuštěná a musí mít řídkou konzistenci. (V 
případě nutnosti přidejte více oleje. Konsistenci můžete vyzkoušet tím, že ji naberete na polévkovou 
lžící a vyzkoušíte, jak bude čokoláda se lžíce kapat - když bude příliš hustá, přidejte olej.)

Jakmile je čokoláda zcela rozpuštěná, zapněte přepínač motoru fontány na čokoládové fondue do 
polohy ON (ZAP.) tak, aby motor a topné těleso běžely zároveň.



VYTVÁŘENÍ EFEKTU FONTÁNY NA ČOKOLÁDOVÉ 
FONDUE
Opatrně nalijte čokoládu do misky u paty věže. Rozpuštěná čokoláda by měla být vehnána pod věž a 
vynesena do horní části věže pomocí šneku.
Potom by čokoláda měla začít rovnoměrně stékat přes boky vrcholku věže na další úroveň a tak dále.

POZNÁMKA: FONTÁNA NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE musí stát rovně, aby byla čokoláda dostatečně 
rozprostřena. Snažte se, aby vám do misky na čokoládu nepadaly kusy ovoce, jinak by mohlo dojít k 
ucpání průtoku čokolády.

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ

PROBLÉM MOŽNÁ PŘÍČINA/ŘEŠENÍ
Čokoláda kape, neteče Čokoláda je příliš hustá, nařeďte ji rostlinným olejem. 

Jednotka nestojí ROVNĚ. Postavte ji rovně.

Čokoláda teče nerovnoměrně Přístroj nestojí ROVNĚ, postavte jej rovně tak, aby byla 
čokoláda kolem věže rovnoměrně rozdělena a aby jí 
byla věž rovnoměrně pokryta.

Tok čokolády je nestálý, přerušovaný Kontrolujte, zda se v misce nenacházejí kusy ovoce, 
které by mohly u paty věže ucpat přívod čokolády, 
odstraňte případné kusy ovoce.

NEPŘIDÁVEJTE STUDENOU ANI CHLADNOU KAPALINU – OBĚH FONTÁNY BY SE TAK 
ZASTAVIL.

Když se budete řídit těmito jednoduchými pokyny, bude tato FONTÁNA NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE 
poskytovat zábavu vašim přátelům, rodině a dětem všeho věku… bude z lahodné čokolády vytvářet 
krásný efekt, ve kterém si všichni budou moci máčet své oblíbené pochutiny.

POZNÁMKA: Abyste prodloužili životnost FONTÁNY NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE, dbejte na to, 
abyste ji po každém použití důkladně vyčistili - jinak by se na jí mohly usazovat nánosy čokolády. Při 
čištění nikdy nepoužívejte brusné a drsné produkty, mohli byste poškodit původní povrch.

ČIŠTĚNÍ
Před čištěním se ujistěte, zda je spotřebič vypnutý. Počkejte, dokud nebudou jednotlivé části na dotek
CHLADNÉ. Věž, šnek a miska se mohou VÝRAZNĚ ZAHŘÁT.

2. Před prvním použitím a dále po každém použití nezapomeňte věž a šnek důkladně umýt. NIKDY 
jednotlivé díly nemyjte v myčce nádobí.

3. Aby bylo mytí FONTÁNY NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE snazší, opatrně odmontujte věž a šnek 
(po vychladnutí), otřete zbývající čokoládu papírovými utěrkami. Umyjte je v teplé mýdlové vodě, 
opláchněte a osušte.



PŘEBYTEČNOU NEBO ZBÝVAJÍCÍ ČOKOLÁDU NELIJTE DO VÝLEVKY ANI DO TOALETY. 
VYLIJTE JI DO PLASTOVÉHO SÁČKU NEBO KRABIČKY, KTEROU LZE ZLIKVIDOVAT, A 
VYHOĎTE DO ODPADKŮ.

5. Opatrně z misky vylijte co nejvíce zbývající čokolády. Pomocí vlhké houbičky vytřete zbytek, vnější 
povrch spotřebiče otřete dosucha nebrusnou utěrkou. 
POZNÁMKA: NEPONOŘUJTE ZÁKLADNU DO VODY, OBSAHUJE VEŠKERÉ ELEKTRICKÉ 
KOMPONENTY.

FONTÁNA NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE sestává ze základny s motorem, věže a šneku. (viz níže)

ČOKOLÁDA S PŘÍCHUTÍ ALKOHOLU...
Překvapte své přátele „čokoládou s příchutí alkoholu“.
Než smícháte alkohol s čokoládou, můžete v případě potřeby z alkoholického nápoje vypálit alkohol 
jeho povařením na sporáku – alkohol vyhoří a zůstane pouze jeho chuť. Alkoholický nápoj smíchejte s 
čokoládou dle svého výběru dříve, než ji přidáte do FONTÁNY NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE.

Požadovaná příchuť Použijte
Pomerančová čokoláda Gran Marnier

Čokoláda s lískovými oříšky Frangelico

Kávová čokoláda Kahlua

Mátová čokoláda Crème de Menthe

Kokosová čokoláda Kokosový Mix

Čokoládový likér Godiva Liqueur

Miska

Motorová základna
Věž

Šnek



Pomocí odměrky přidejte ¼ hrnku likéru (více či méně dle požadované chuti).

POZNÁMKA: Pro co nejlepší výsledky by čokoláda měla obsahovat 60 % kakaa, bude-li podíl vyšší, 
budete muset do směsi přidat více rostlinného oleje, aby směs nebyla příliš hustá. DO FONTÁNY NA 
ČOKOLÁDOVÉ FONDUE BĚHEM PROVOZU NIKDY NEPŘIDÁVEJTE ŽÁDNÉ STUDENÉ
KAPALINY. Směs by zhoustla a nemohla by tak spotřebičem správně protékat.
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Záruční list 

Tento oddíl vyplňte prosím hůlkovým písmem a přiložte k výrobku.

Odesílatel:  ..........................................................................................................................................

Příjmení/jméno: ...................................................................................................................................

Stát/PSČ/obec/ulice: ...........................................................................................................................

Telefonní číslo: ....................................................................................................................................

Číslo/označení (zbožní) položky: ........................................................................................................

Datum/místo prodeje: ..........................................................................................................................

Popis závady: ......................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................

Datum/podpis: .....................................................................................................................................

Záruka se nevztahuje.

	 Zašlete prosím neopravený výrobek za cenu poštovného zpět.

	 Sdělte mi, kolik budou činit náklady. Opravte výrobek za úhradu.

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY
Záruka na tento spotřebič představuje 24 měsíců od data zakoupení. Nárok na záruku je možné uplatnit  pouze  po 
předložení originálu dokladu o zakoupení výrobku (paragon, faktura) s typovým označením výrobku, datem prodeje a 
čitelným razítkem prodejce. Záruka zahrnuje výměnu nebo opravu částí spotřebiče, které se poškodí z důvodu poruch ve 
výrobě spotřebiče. Po uplynutí záruční doby bude spotřebič opraven za poplatek. Výrobce neodpovídá za poškození nebo 
úrazy osob, zvířat z důvodu nesprávného použití spotřebiče a nedodržení pokynů v návodu k použití. Výrobek je určen 
výhradně jako domácí spotřebič pro použití v domácnosti. Smluvní  záruka  je 6 měsíců, pokud je kupující podnikatel - 
fyzická osoba a spotřebič kupuje pro podnikatelskou činnost nebo komerční využití (§ 429 Obchodního zákoníku). Záruka 
se snižuje dle § 619 odst. 2 občanského zákoníku na 6 měsíců pro: žárovky, baterie, křemíkové a halogenové trubice. 

Záruka se nevztahuje 
- 	jakékoliv mechanické poškození výrobku nebo jeho části  
- 	na vady způsobené nevhodným zacházením nebo umístěním.
- 	je-li zařízení obsluhováno v rozporu s návodem, případně zásahem neoprávněné osoby. 
- 	nesprávně používán, skladován nebo přenášen.
- 	na záruku 24 měsíců se nevztahují opravy, například: výměna žárovky, trubice, čištění a odvápňování kávovarů, 

žehliček, zvlhčovačů, atd. Zde bude účtováno servisem za smluvní  cenu.
- 	pokud nebude při kontrole přístroje zjištěna žádná závada nebo nebudou splněny záruční podmínky, uhradí režijní 

náklady spojené s kontrolou nebo opravou výrobku kupující. 
- 	zákazník ztrácí záruku při používání výrobků k profesionální či jiné výdělečné činnosti v provozovnách.
- 	závada byla způsobena vnějšími  a živelními podmínkami (např. poruchami  v elektrické síti nebo bytové instalaci)
- 	záruka se netýká poškození vnějšího vzhledu nebo jiných, které nebrání standardní obsluze.

Pokud zboží při uplatňování  vady ze strany spotřebitele  bude zasíláno poštou nebo přepravní službou musí být 
zabaleno v obalu vhodném pro přepravu tak, aby se zabránilo poškození výrobku. 

Zodpovědný zástupce za servis pro ČR na značky: ARDES, Guzzanti, Scarlett, Luxell, Graef  
ČERTES spol. s r.o.
Donínská 83
463 34 Hrádek nad Nisou 
Tel./fax 482771487 - příjem oprav- servis.
Tel./fax 482718718 - náhradní díly
Mobil: 721018073, 731521116, 608719174
Pracovní doba 8 - 16,30
www: certes.info, e-mail: certes@certes.info



Informace pro uživatele k likvidaci elektrických 
a elektronických zařízení (domácnosti)

Tento symbol na produktech anebo v průvodních dokumentech znamená, že použité elektrické a 
elektronické výrobky nesmí být přidány do běžného komunálního odpadu.
Ke správné likvidaci, obnově a recyklaci doručte tyto výrobky na určená sběrná místa, kde budou 
přijata zdarma. Alternativně v některých zemích můžete vrátit své výrobky místnímu prodejci při koupi 
ekvivalentního nového produktu.
Správnou likvidací tohoto produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci 
potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohly být důsledky 
nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího 
sběrného místa.
Při nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu s národními předpisy uděleny 
pokuty.

Pro podnikové uživatele v zemích Evropské unie
Chcete-li likvidovat elektrická a elektronická zařízení, vyžádejte si potřebné informace od svého 
prodejce nebo dodavatele.

Informace k likvidaci v ostatních zemích mimo Evropskou unii
Tento symbol je platný jen v Evropské unii.
Chcete-li tento výrobek zlikvidovat, vyžádejte si potřebné informace o správném způsobu likvidace od 
místních úřadů nebo od svého prodejce.



Kým budete spotrebič používať,
prečítajte si tieto pokyny!

Tieto pokyny si uschovajte

DÔLEŽITÉ UPOZORNENIA:
Technické údaje výrobku:
170 wattov
120 voltov
60 Hz
1,42 A

Dôležité upozornenia, ktoré musíte dodržiavať:
A. 	NIKDY neponárajte jednotku motora do vody.
B. 	NIKDY spotrebič nepoužívajte v blízkosti vody.
C. 	NIKDY spotrebič nečistite drsnou špongiou alebo handričkou.
D. 	NIKDY na spotrebič nepoužívajte škrabku.
E. 	NIKDY nenechávajte spotrebič bez dozoru, keď ho nepoužívate.
F. 	NIKDY do misky spotrebiča nevkladajte nič iného ako požadované suroviny.
G. 	Keď spotrebič nepoužívate a počas čistenia spotrebič odpojte od zdroja elektrickej energie.
H. 	NEPOUŽÍVAJTE tento spotrebič s poškodeným napájacím káblom, poškodenou zástrčkou alebo v 

prípade, že sa spotrebič nechová štandardným spôsobom.
I. 	 NEVKLADAJTE jednotku motora do umývačky riadu.
J. 	Držte mimo dosahu detí.



DÔLEŽITÉ POKYNY
Pri používaní elektrických spotrebičov je vždy potrebné dodržiavať základné bezpečnostné pokyny 
vrátane týchto:

1. 	 Pred používaním spotrebiča si prečítajte všetky pokyny.
2. 	 Nedotýkajte sa pohyblivých častí.
3. 	 Spotrebič s poškodeným napájacím káblom, poškodenou zástrčkou alebo akokoľvek inak 

poškodený spotrebič nepoužívajte. Taký spotrebič vráťte alebo odneste do najbližšieho servisu, 
aby bol prezretý, opravený alebo odoslaný do výrobného závodu podľa záručných podmienok 
uvedených v tejto brožúre.

4. 	 Výrobca spotrebiča neodporúča používanie nástavcov iných ako tých, ktoré boli so spotrebičom 
dodané. Mohlo by dôjsť k zraneniu.

5. 	 Keď spotrebič používajú deti alebo keď sa používa v ich blízkosti, dôrazne odporúčame dozor 
dospelej osoby.

6. 	 Používanie spotrebiča vonku neodporúčame.
7. 	 Spotrebič aj jeho kábel držte mimo horúce povrchy.
8. 	 Aby nedošlo k úrazu elektrickým prúdom, NEPONÁRAJTE kábel, zástrčku alebo akúkoľvek časť 

jednotky motora do vody alebo inej tekutiny.
9. 	 Tento spotrebič by mal byť používaný výhradne na účely, ktoré sú popísané v pokynoch dodaných 

s týmto spotrebičom.
10. NENECHÁVAJTE spotrebič bez dozoru, keď ho používate alebo keď je zapojený do zásuvky.
11. NEMANIPULUJTE SO ŠNEKOM, KEĎ SA POHYBUJE.
12. Zástrčka má jednu stranu širšiu ako druhú, aby ste zabránili nebezpečenstvu úrazu elektrickým 

prúdom, zastrčte zástrčku do zásuvky správnym smerom.
13. NENASADZUJTE šnek, kým je motor v prevádzke. Najskôr spotrebič VYPNITE. Pri montáži 

jednotlivých súčastí odporúčame spotrebič vytiahnuť zo zásuvky.
14. Keď spotrebič nepoužívate a pred odstránením častí za účelom čistenia odpojte spotrebič od 

zásuvky.
15. Aby bolo obmedzené nebezpečenstvo zamotania alebo zakopnutia o dlhý napájací kábel, je so 

spotrebičom dodaný kratší napájací kábel.
16. ABY SPOTREBIČ SPRÁVNE FUNGOVAL, MUSÍ BÝT UMIESTNENÝ V ROVINE.
17. Elektrický výkon predlžovacích káblov by mal byť najmenej tak veľký, ako je elektrický výkon 

spotrebiča. Elektrické predlžovacie káble je možné používať, ak pri ich použití dbáte na 
dostatočnú opatrnosť.

18. Počas používania nestrkajte do fontány ruky ani cudzie predmety. Pravidelne kontrolujte, či do 
misky spotrebiča nespadli veľké kusy ovocia atď. Spotrebič by sa tak mohol upchať a čokoláda by 
nemohla voľne pretekať.



ÚVOD
Ďakujeme, že ste zakúpili FONTÁNU NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE. Táto čokoládová fontána obohatí 
rôzne príležitosti krásnym efektom tečúcej čokolády, vďaka ktorému sa vám budú zbiehať sliny.

FONTÁNU NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE si môžete užívať s priateľmi a rodinou. Pri manipulácii s 
výrobkom sa prosím držte týchto jednoduchých pokynov a opatrení

FONTÁNU NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE je možné používať s rôznymi kormami, čokoládami a 
omáčkami - môžete tak vytvoriť chuť, akú budete chcieť. V závislosti od požadovanej chuti môžete 
použiť:

• Mliečnu čokoládu
• Tmavú polosladkú čokoládu
• Bielu čokoládu
• Karamel

V čokoláde môžete máčať jahody, žužu, krájené jablká, praclíky, koláčiky, zmrzlinové guličky, guličky z 
arašidového masla – použite svoju predstavivosť! Pre rafinovanejšie chute pridajte alkohol.

Môžete použiť aj SYR! Namáčajte v ňom hrozno, jablká, žemľu, krevety/plody mora, slané sušienky 
a praclíky - použite svoju predstavivosť! Ak chcete použiť syr, pripravte ho rovnako ako by ste 
pripravovali na bežné foundue - rozpusťte ho s bielym vínom a smotanou, aby zostal tekutý a mohol 
tak pretekať vežou - hrudkovitý syr by ňou ale taktiež pretekal.

Ďalšie možností sú grilovacie omáčky! Použite svoju obľúbenú omáčku, na namáčanie si pripravte 
kuracie kocky, kocky z bravčového mäsa - stačí si vybrať! Majte len na pamäti, že omáčka musí byť 
riedka. Ak budete potrebovať omáčku nariediť, môžete použiť víno, alkohol alebo inú kvapalinu.

FONTÁNA NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE vytvára krásný efekt, ktorý je možné využiť pri príležitostiach, 
ako sú:
• Svadby
• Narodeniny
• Promócie
• Obchodné schôdzky
• Sviatky
• Stretnutia s priateľmi a rodinou
a ďalšie…



POKYNY
Používanie FONTÁNY NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE je jednoduché, stačí sa držať týchto 
jednoduchých pokynov.

FONTÁNA NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE nevyžaduje zložitú montáž. Utrite základnú misku vlhkou 
handričkou. Šnek a vežu umyte v teplej vode so saponátom a skúste ich poskladať.

Po vyčistení vráťte šnek do základne, dbajte pritom na to, aby ste ho zaistili na mieste - zarovnajte 
drážku v spodnej časti šneku s kolíkom v jednotke motora. Uistite sa, že je zaistený a že pevne sedí 
na svojom mieste. Nepokúšajte sa umiestniť šnek alebo vežu na základňu alebo ich odstrániť, keď je 
motor v chode. Uistite sa, že je veža správne upevnená v kolíkoch základne.

Používanie FONTÁNY NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE
Kým začnete, vyhľadajte vhodný rovný povrch v blízkosti elektrickej zásuvky. Aby spotrebič správne 
fungoval, MUSÍ STÁŤ ROVNO. (Uistite sa, že kábel nezasahuje do zdroja vody. V prípade potreby 
môžete použiť predlžovací kábel.)

POLOHY PREPÍNAČA - doľava je pre motor, doprava pre ohrevné teleso

POKYNY:
Otočte prepínačom doprava, aby ste spustili ohrevné teleso FONTÁNY NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE. 
Kým pridáte rozpustenú čokoládu, počkajte najmenej 3 - 5 minút, kým sa spotrebič rozohreje. Zatiaľ 
čo sa spotrebič rozohrieva…

PRÍPRAVA ČOKOLÁDY:
Najrýchlejším spôsobom, ako pripraviť čokoládu do fontány, je najskôr čokoládu rozpustiť v 
mikrovlnnej rúre. Zmiešajte 3 hrnčeky nastrúhanej čokolády s 3/4 až 1 hrnčekom oleja na varenie. 
(Keď skontrolujete, či je čokoláda riedka, môžete pridať viac oleja) zároveň môžete v prípade potreby 
v túto chvíľu pridať aj ďalšie tekutiny.

Vložte čokoládu do mikrovlnnej rúry. Zapnite mikrovlnnú rúru na 2 1/2 minúty. Nakoniec čokoládu 
zamiešajte. V prípade potreby vráťte čokoládu do mikrovlnnej rúry, kým nebude úplne rozpustená 
(ďalšie 2 až 2 1/2 minúty).

DO ROZPUSTENEJ ČOKOLÁDY VO FONTÁNE NIKDY NEPRIDÁVAJTE STUDENÉ ANI 
CHLADNÉ TEKUTINY, OBEH ČOKOLÁDY VO FONTÁNE BY SA ZASTAVIL.

Aby čokoláda v spotrebiči správne obiehala, musí byť úplne rozpustená a musí mať riedku 
konzistenciu. (V prípade nutnosti pridajte viac více oleja. Konzistenciu môžete vyskúšať tým, že ju 
naberiete na polievkovú lyžicu a vyskúšate, ako bude čokoláda z lyžice kvapkať - keď bude veľmi 
hustá, pridajte olej.)

Keď je čokoláda úplne rozpustená, zapnite prepínač motora fontány na čokoládové fondue do polohy 
ON (ZAP.) tak, aby motor a ohrevné teleso bežali súčasne.



VYTVÁRANIE EFEKTU FONTÁNY NA ČOKOLÁDOVÉ 
FONDUE
Opatrne nalejte čokoládu do misky pri päte veže. Rozpustená čokoláda by mala byť vohnaná pod 
vežu a vynesená do hornej časti veže pomocou šneku.
Potom by čokoláda mala začať rovnomerne stekať cez boky vrcholku veže na ďalšiu úroveň a tak ďalej.

POZNÁMKA: FONTÁNA NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE musí stáť rovno, aby bola čokoláda dostatočne 
rozprestrená. Snažte sa, aby vám do misky na čokoládu nepadali kúsky ovocia, inak by mohlo dôjsť k 
upchatiu prietoku čokolády.

RIEŠENIE PROBLÉMOV

PROBLÉM MOŽNÁ PRÍČINA/RIEŠENIE
Čokoláda kvapká, netečie Čokoláda je veľmi hustá, nerieďte ju rastlinným olejom. 

Jednotka nestojí ROVNO. Postavte ju rovno.

Čokoláda tečie nerovnomerne Spotrebič nestojí ROVNO, postavte ho rovno tak, aby 
bola čokoláda okolo veže rovnomerne rozdelená a aby 
ňou bola veža rovnomerne pokrytá.

Tok čokolády je nestály, prerušovaný Kontrolujte, či sa v miske nenachádzajú kusy ovocia, 
ktoré by mohli pri päte veže upchať prívod čokolády, 
odstráňte prípadné kusy ovocia.

NEPRIDÁVAJTE STUDENÚ ANI CHLADNÚ KVAPALINU – OBEH FONTÁNY BY SA TAK 
ZASTAVIL.

Keď sa budete riadiť týmito jednoduchými pokynmi, bude táto FONTÁNA NA ČOKOLÁDOVÉ 
FONDUE poskytovať zábavu vašim priateľom, rodine a deťom každého veku… bude z lahodnej 
čokolády vytvárať krásny efekt, v ktorom si budú môcť máčať svoje obľúbené pochutiny.

POZNÁMKA: Aby ste predĺžili životnosť FONTÁNY NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE, dbajte na to, aby 
ste ju po každom použití dôkladne vyčistili - inak by sa na nej mohli usadzovať nánosy čokolády. Pri 
čistení nikdy nepoužívajte brúsne a drsné produkty, mohli by ste poškodiť pôvodný povrch.

ČISTENIE
Pred čistením sa uistite, že je spotrebič vypnutý. Počkajte, kým nebudú jednotlivé časti na dotyk
CHLADNÉ. Veža, šnek a miska sa môžu VÝRAZNE ZAHRIAŤ.

2. Pred prvým použitím a ďalej po každom použití nezabudnite vežu a šnek dôkladne umyť. NIKDY 
jednotlivé diely neumývajte v umývačke riadu.

3. Aby bolo umývanie FONTÁNY NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE jednoduchšie, opatrne odmontujte 
vežu a šnek (po vychladnutí), utrite zostávajúcu čokoládu papierovými utierkami. Umyte ich v teplej 
vode so saponátom, opláchnite a osušte.



PREBYTOČNÚ ALEBO ZOSTÁVAJÚCU ČOKOLÁDU NELEJTE DO VÝLEVKY ANI DO TOALETY. 
VYLEJTE JU DO PLASTOVÉHO VRECKA ALEBO KRABIČKY, KTORÚ JE MOŽNÉ ZLIKVIDOVAŤ 
A VYHOĎTE DO ODPADKOV.

5. Opatrne z misky vylejte čo najviac zostávajúcej čokolády. Pomocou vlhkej špongie vytrite zvyšok, 
vonkajší povrch spotrebiča utrite dosucha jemnou utierkou. 
POZNÁMKA: NEPONÁRAJTE ZÁKLADŇU DO VODY, OBSAHUJE VŠETKY ELEKTRICKÉ 
KOMPONENTY.

FONTÁNA NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE obsahuje základňu s motorom, vežu a šnek. (viď nižšie)

ČOKOLÁDA S PRÍCHUŤOU ALKOHOLU...
Prekvapte svojich priateľov „čokoládou s úríchuťou alkoholu“.
Kým zmiešate alkohol s čokoládou, môžete v prípade potreby z alkoholického nápoja vypáliť alkohol 
jeho povarením na sporáku – alkohol vyhorí a zostane len jeho chuť. Alkoholický nápoj zmiešajte s 
čokoládou podľa svojho výberu skôr, ako ju pridáte do FONTÁNY NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE.

Požadovaná príchuť Použite
Pomarančová čokoláda Gran Marnier

Čokoláda s lieskovými orieškami Frangelico

Kávová čokoláda Kahlua

Mätová čokoláda Crème de Menthe

Kokosová čokoláda Kokosový Mix

Čokoládový likér Godiva Liqueur

Miska

Motorová základňa
Veža

Šnek



Pomocou odmerky pridajte ¼ hrnčeka likéru (viac či menej podľa požadovanej chuti).

POZNÁMKA: Pre čo najlepšie výsledky by čokoláda mala obsahovať 60 % kakaa, ak bude podiel 
vyšší, budete musieť do zmesi pridať viac rastlinného oleja, aby zmes nebola veľmi hustá. DO 
FONTÁNY NA ČOKOLÁDOVÉ FONDUE POČAS PREVÁDZKY NIKDY NEPRIDÁVAJTE ŽIADNE 
STUDENÉ KVAPALINY. Zmes by zhustla a nemohla by tak spotrebičom správne pretekať.
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Záručný list 
Tento oddiel vyplňte prosím paličkovým písmom a priložte k výrobku.

Odosielateľ:  .......................................................................................................................................

Priezvisko/meno: ................................................................................................................................

Štát/PSČ/obec/ulica: ..........................................................................................................................

Telefónne číslo: ..................................................................................................................................

Číslo/označenie (tovaru) položky: ......................................................................................................

Dátum/miesto predaja: .......................................................................................................................

Popis poruchy: ...................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................

Dátum/podpis: .....................................................................................................................................

Záruka sa nevzťahuje.

	 Zašlite prosím neopravený výrobok za cenu poštovného späť.

	 Informujte ma, koľko budú predstavovať náklady. Opravte výrobok za úhradu.

ZÁRUČNÉ PODMIENKY
Záruka na tento spotrebič predstavuje 24 mesiacov od dátumu zakúpenia. Nárok na záruku je možné uplatniť len po 
predložení originálu dokladu o zakúpení výrobku (paragón, faktúra) s typovým označením výrobku, dátumom predaja 
a čitateľnou pečiatkou predajcu. Záruka zahŕňa výmenu alebo opravu častí spotrebiča, ktoré sa poškodia z dôvodu 
porúch vo výrobe spotrebiča. Po uplynutí záručnej doby bude spotrebič opravený za poplatok. Výrobca nezodpovedá  za 
poškodenia alebo úrazy osôb, zvierat z dôvodu nesprávneho použitia spotrebiča a nedodržania pokynov v návode na 
obsluhu. Výrobok je určený výhradne ako domáci spotrebič pre použitie v domácnosti. Zmluvná záruka  je 6 mesiacov, ak 
je kupujúci podnikateľ - fyzická osoba a spotrebič kupuje pre podnikateľskú činnosť alebo komerčné využitie. Záruka sa 
znižuje podľa občianskeho zákonníka na 6 mesiacov pre: žiarovky, batérie, kremíkové a halogénové trubice. 

Záruka sa nevzťahuje na
- 	 akékoľvek mechanické poškodenie výrobku alebo jeho časti  
- 	 na chyby spôsobené nevhodným zaobchádzaním alebo umiestnením.
- 	 ak je zariadenie obsluhované v rozpore s návodom, prípadne zásahom neoprávnenej osoby. 
- 	 nesprávne používaný, skladovaný alebo prenášaný.
- 	 na záruku 24 mesiacov sa nevzťahujú opravy, napríklad: výmena žiarovky, trubice, čistenie a odvápňovanie kávovarov, 

žehličiek, zvlhčovačov, atď. Tu bude účtované servisom za zmluvnú cenu.
- 	 ak nebude pri kontrole zariadenia zistená žiadna porucha alebo nebudú splnené záručné podmienky, uhradí režijné 

náklady spojené s kontrolou alebo opravou výrobku kupujúci. 
- 	 zákazník stráca záruku pri používaní výrobkov na profesionálnej alebo inej zárobkovej činnosti v prevádzkach.
- 	 porucha bola spôsobená vonkajšími a živelnými podmienkami (napr. poruchami  v elektrickej sieti alebo bytovej inštalácii).
- 	 záruka sa netýka poškodenia vonkajšieho vzhľadu alebo iných, ktoré nebránia štandardnej obsluhe.
Ak tovar pri uplatňovaní poruchy zo strany spotrebiteľa bude zasielaný poštou alebo prepravnou službou, musí byť 
zabalený v obale vhodnom pre prepravu tak, aby sa zabránilo poškodeniu výrobku.

Zodpovedný zástupca za servis pre SR 
ČERTES SK, s.r.o.
Pažite č. 42
010 09 Žilina   
tel./fax: +421 41 5680 171, 5680 173
mobil:    +421 905 259213  
              +421 907 241912
Pracovná doba Po-Pia.  9:00 - 15:00
e-mail:  certes.sk@gmail.com
             certes@eslovakia.sk



Informácie o likvidácii opotrebovaného elektrického zariadenia
(súkromné domácnosti)

Tento symbol na produktoch a/alebo na priložených dokumentoch znamená, že sa pri likvidácii nesmú 
elektrické a elektronické zariadenia miešať so všeobecným domácim odpadom. 
V záujme správneho obhospodarovania, obnovy a recyklácie odvezte, prosím, tieto produkty na 
určené zberné miesta, kde budú prijaté bez poplatku. V niektorých krajinách je možné tieto produkty 
vrátiť priamo miestnemu maloobchodu v prípade, ak si objednáte podobný nový výrobok. 
Správna likvidácia týchto produktov pomôže ušetriť hodnotné zdroje a zabrániť možným negatívnym 
vplyvom na ľudské zdravie a prostredie, ktoré môžu inak vzniknúť v dôsledku nesprávneho 
zaobchádzania s odpadom. Bližšie informácie o najbližšom zbernom mieste získate na miestnom 
úrade. 
V prípade nesprávnej likvidácie odpadu môžu byť uplatnené pokuty v súlade s platnou legislatívou. 

Pre právnické osoby v Európskej únii 
Ak potrebujete zlikvidovať opotrebované elektrické a elektronické zariadenia, bližšie informácie získate 
od svojho miestneho predajcu alebo dodávateľa. 

Informácie o likvidácii v krajinách mimo Európskej únie
Tento symbol je platný len v Európskej únii. Ak si želáte zlikvidovať toto zariadenie, obráťte sa na 
miestny úrad alebo predajcu a poinformujte sa o správnom spôsobe likvidácie tohto typu odpadu.





Przed rozpoczęciem pracy proszę przeczytać poniższe instrukcje!
Zachować instrukcję w celu późniejszego wykorzystania.

WAŻNE OSTRZEŻENIA:
Parametry techniczne urządzenia:
170 W
120 V
60 Hz
1,42 A

Ważne ostrzeżenia, których należy przestrzegać:
A.	 NIGDY nie zanurzać zespołu napędowego w wodzie.
B.	 NIGDY nie stosować urządzenia w pobliżu wody.
C.	 NIGDY nie czyścić urządzenia za pomocą gąbki lub ściereczki o właściwościach ściernych.
D.	 NIGDY nie używać ostrych skrobaczek.
E.	 NIGDY nie zostawiać pracującego urządzenia bez nadzoru.
F.	 NIGDY nie umieszczać w misce urządzenia innych, niż wymaganych surowców.
G.	Po ukończeniu pracy i przed czyszczeniem należy odłączyć urządzenie od zasilania.
H.	 NIE UŻYWAĆ urządzenia z uszkodzonym przewodem zasilającym lub wtyczką, w razie 

niestandardowej pracy urządzenia.
I.	 NIGDY nie myć zespołu napędowego w zmywarce.
J.	 Trzymać z dala od dzieci.



WAŻNE WSKAZÓWKI 
Obsługując niniejsze urządzenie należy zawsze przestrzegać podstawowych zasad bezpieczeństwa, 
m.in. poniższych instrukcji:

1.	 Przed uruchomieniem urządzenia należy zapoznać się ze wszystkimi wskazówkami.
1.	 Nigdy nie dotykać ruchomych części.
2.	 Nie użytkować urządzenia w razie uszkodzenia przewodu zasilającego, wtyczki lub w razie innego 

uszkodzenia. Takie urządzenie należy zwrócić lub przekazać do najbliższego serwisu w celu 
dokonania kontroli, naprawy lub przekazania do zakładu produkcyjnego zgodnie z warunkami 
podanymi w niniejszej instrukcji.

3.	 Producent nie zaleca korzystanie z innych nasadek niż tych, które zostały dostarczone wraz z 
urządzeniem. Inne akcesoria mogłyby spowodować obrażenia ciała.

4.	 W razie obsługiwania urządzenia przez dzieci lub w ich pobliżu wyraźnie zalecamy nadzór osoby 
dorosłej.

5.	 Nie zalecamy używanie urządzenia na zewnątrz budynku.
6.	 Urządzenie i jego przewód zasilający trzymać z dala od powierzchni gorących.
7.	 W celu uniknięcia ryzyka porażenia prądem nigdy NIE ZANURZAĆ przewodu zasilającego, 

wtyczki lub innych części zespołu napędowego w wodzie lub innych cieczach.
8.	 Niniejsze urządzenie powinno być używane tylko w celach opisanych w niniejszej instrukcji.
9.	 NIGDY nie zostawiać pracującego, lub podłączonego urządzenia bez nadzoru.
10.	NIE MANIPULOWAĆ OBRACAJĄCYM SIĘ ŚLIMAKIEM
11.	 Jedna strona wtyczki jest szersza od drugie w celu eliminacji ryzyka porażenia prądem - należy 

podłączyć ją do gniazdka w właściwym kierunku.
12.	NIE ZAKŁADAĆ ślimaka podczas pracy silnika. Najpierw należy WYŁĄCZYĆ urządzenie. 

Podczas montażu poszczególnych elementów zalecamy odłączenie urządzenia od zasilania.
13.	Jeżeli urządzenie nie jest używane lub przed demontażem niektórego z elementów w celu 

czyszczenia należy odłączyć urządzenie od źródła zasilania.
14.	Urządzenie posiada krótszy przewód zasilający eliminujący ryzyko potknięcia i odniesienia 

obrażeń.
15. URZĄDZENIE WYMAGA RÓWNEJ POZYCJI DO POPRAWNEJ PRACY.
16.	Parametry elektryczne przedłużacza powinny być przynajmniej takie same jak parametry 

urządzenia. Przedłużacze mogą być używane pod warunkiem zachowania należytej ostrożności.
17.	W czasie pracy urządzenia nie wstawiać palców lub przedmiotów obcych do fontanny. Regularnie 

sprawdzać, czy do miski urządzenia nie spadły duże kawałki owoców itp. Mogłyby one zatkać 
urządzenie, co uniemożliwiłoby swobodny przepływ czekolady.



WSTĘP 
Dziękujemy za zakupienie FONTANNY DO FONDUE CZEKOLADOWEGO. Fontanna urozmaici 
najróżniejsze imprezy swoim przepięknym efektem cieknącej czekolady, na widok której pocieknie Ci 
ślinka.

Z FONTANNY DO FONDUE CZEKOLADOWEGO można się cieszyć wraz z rodziną i przyjaciółmi. 
Podczas pracy z urządzeniem należy kierować się poniższymi prostymi wskazówkami i zaleceniami.

Fontannę do fondue czekoladowego można używać z różnymi czekoladami i sosami - w ten sposób 
można stworzyć smak według własnego gustu. W zależności od wymaganego smaku można użyć:

• Czekolady mlecznej,
• Czekolady ciemnej, półsłodkiej
• Czekolady białej
• Karmelu

W czekoladzie można namaczać truskawki, cukierki piankowe, krojone jabłka, precle, gałki lodów, 
kulki z masła arachidowego - fantazja nie zna granic! W celu stworzenia bardziej wyrafinowanych 
smaków można dodać alkohol.

Można stosować nawet SER! W nim można namaczać winogrona, jabłka, krewetki/owoce morza, 
słone ciastka i precle - fantazja nie zna granic! Jeżeli chcesz użyć sera, to należy go przygotować w 
identyczny sposób jako do klasycznych fondue - rozpuścić z białym winem i śmietaną, by pozostałą 
w stanie ciekłym i mógł przeciekać przez kolumnę. Jednak kolumna sobie równie dobrze poradzi z 
serem zawierającym grudki.

Kolejną możliwością są sosy do grillowania. Urządzenie można napełnić Twoim ulubionym sosem, a 
następnie wystarczy tylko przygotować produkty do namaczania w sosie - kostki z kurczaka, kostki z 
mięsa wieprzowego - wszystko jest tylko kwestią wyboru i Twojej fantazji! Należy tylko pamiętać, że 
sos musi być rzadki. Do rozcieńczenia sosu można użyć wina, alkoholu lub innej cieczy.

FONTANNA DO FONDUE CZEKOLADOWEGO stwarza przepiękny efekt, który można wykorzystać 
przy różnych okazjach, takich jak:
• Wesela
• Urodziny
• Promocje
• Spotkania biznesowe
• Święta
• Spotkania z rodziną i przyjaciółmi
a inne…



INSTRUKCJE 
Obsługa FONTANNY CZEKOLADOWEJ jest bardzo prosta, wystarczy jedynie kierować się 
poniższymi prostymi instrukcjami.

FONTANNA DO FONDUE CZEKOLADOWEGO nie wymaga skomplikowanego montażu. Główną 
miskę należy wytrzeć wilgotną ściereczką. Ślimak i kolumnę należy opłukać w ciepłej wodzie 
mydlanej, a następnie złożyć.

Po wyczyszczeniu założyć ślimak z powrotem do zespołu napędowego uważając, by został on 
zatrzaśnięty w właściwej pozycji - rowek w dolnej części ślimaka powinien znajdować się na jednym 
poziomie z czopem w jednostce napędowej. Upewnić się, że jest on zablokowany i mocno trzyma się 
w właściwej pozycji. Nie dokonywać prób założenia ślimaka lub kolumny na zespole napędowym w 
czasie pracy silnika. Upewnić się, że kolumna została należycie przymocowana do czopów zespołu 
napędowego.

Obsługa FONTANNY DO FONDUE CZEKOLADOWEGO
Przed rozpoczęciem pracy należy wybrać odpowiednie, równe miejsce w pobliżu gniazdka 
elektrycznego. URZĄDZENIE WYMAGA RÓWNEJ POZYCJI do poprawnej pracy. (Upewnić się, że 
kabel znajduje się z dala od źródeł wody. W razie potrzeby użyć przedłużacza).

POZYCJE PRZEŁĄCZNIKA - W LEWO SILNIK, W PRAWO GRZEJNIK

INSTRUKCJE:
Obrócić przełącznikiem w prawo, aby uruchomić grzejnik FONTANNY DO FONDUE 
CZEKOLADOWEGO. Przed dodaniem roztopionej czekolady należy odczekać przynajmniej przez 3-5 
minut, zanim urządzenie zostanie rozgrzane. W czasie rozgrzewania urządzenia...

PRZYGOTOWANIE CZEKOLADY:
Najszybszy sposób na przygotowanie czekolady do fontanny to roztopienie w mikrofalówce. 
Wymieszać 3 filiżanki tartej czekolady z 3/4 - 1 filiżanką oleju do gotowania. (W razie stwierdzenia, 
że czekolada jest zbyt rzadka, należy dodać więcej oleju), w razie potrzeby można w tej chwili dodać 
również inne składniki płynne.

Umieścić czekoladę w mikrofalówce. Włączyć mikrofalówkę na 2,5 minuty. W końcu dokładnie 
wymieszać czekoladę. W razie potrzeby można wstawić czekoladę z powrotem do mikrofalówki, 
dopóki nie zostanie ona całkowicie roztopiona (kolejne 2 - 2,5 minuty).

DO ROZTOPIONEJ CZEKOLADY W FONTANNIE NIGDY NIE DODAWAĆ ŻADNYCH CHŁODNYCH 
LUB ZIMNYCH CIECZY, GDYŻ SPOWODOWAŁOBY TO ZATRZYMANIE OBIEGU CZEKOLADY W 
FONTANNIE.

Dla zapewnienia właściwego obiegu czekolady w fontannie musi być ona całkowicie roztopiona i musi 
posiadać rzadką konsystencję. (W razie potrzeby można dodać więcej oleju. Konsystencję czekolady 
można sprawdzić nabierając ją na łyżkę i dokonując próby kapania - jeżeli jest ona za gęsta, to należy 
dodać olej.)

Gdy czekolada jest całkowicie roztopiona, należy przestawić przełącznik na fontannie do pozycji ON 
(włącz) tak, by silnik i grzejnik pracowały jednocześnie.



WYTWARZANIE EFEKTU FONTANNY DO FONDUE 
CZEKOLADOWEGO: 
Ostrożnie wlać czekoladę do miski pod kolumną. Roztopiona czekolada powinna być zassana pod 
kolumnę i wyniesiona do górnej części kolumny za pomocą ślimaka.
Następnie powinna równomiernie ściekać przez boki szczytu kolumny na niższe piętra i tak dalej.

UWAGA: FONTANNA DO FONDUE CZEKOLADOWEGO musi być ustawiona równo, by czekolada 
była należycie rozmieszczona. Należy dopilnować, żeby żadne kawałki owoców nie spadały do miski, 
gdyż mogłoby to spowodować zatrzymanie przepływu czekolady.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

PROBLEM MOŻLIWA PRZYCZYNA/ROZWIĄZANIE
Czekolada tylko kapie, nie cieknie. Czekolada jest zbyt gęsta, należy ją rozcieńczyć olejem 

roślinnym. Urządzenie nie jest ustawione RÓWNO. 
Ustawić urządzenie w równej pozycji.

Czekolada cieknie nierównomiernie. Urządzenie znajduje się w NIERÓWNEJ POZYCJI - 
należy je wyrównać, by czekolada była równomiernie 
rozdzielona dookoła kolumny i kolumna była 
równomiernie pokryta czekoladą.

Przepływ czekolady jest niestały, 
przerywany.

Sprawdzić, czy w misce nie znajdują się kawałki 
owoców, które mogły zatkać wejście czekolady do 
kolumny, usunąć ewentualne kawałki owoców.

NIE DODAWAĆ ŻADNYCH ZIMNYCH I CHŁODNYCH CIECZY, W PRZECIWNYM RAZIE 
PRZEPŁYW CZEKOLADY ZOSTANIE ZATRZYMANY.

W razie przestrzegania tych bardzo prostych instrukcji FONTANNA DO FONDUE CZEKOLADOWEGO 
będzie sprawiała radość Twoim przyjaciołom, rodzinie i dzieciom w każdym wieku.
Łagodna czekolada wyczaruje przepiękny efekt, umożliwiając namaczanie ulubionych smakołyków.

UWAGA: W celu przedłużenia żywotności urządzenia należy je dokładnie wyczyścić po każdym 
użycie - w przeciwnym razie w środku będą się gromadziły osady czekolady. Do czyszczenia nigdy nie 
używać środków ściernych, gdyż mogłyby one uszkodzić oryginalną powierzchnię fontanny.

CZYSZCZENIE 
Przed czyszczeniem należy upewnić się, że urządzenie zostało wyłączone. Poczekać, dopóki 
poszczególne części urządzenie nie są w dotyku całkowicie ZIMNE. Kolumna, ślimak i miska mogą się 
ZNACZNIE NAGRZEWAĆ.

2. Po pierwszym, a następnie po każdym użyciu należy pamiętać o dokładnym wyczyszczeniu 
kolumny i ślimaka. NIGDY nie myć poszczególnych części w zmywarce.

3. W celu ułatwienia mycia FONTANNY DO FONDUE CZEKOLADOWEGO należy ostrożnie 
demontować kolumnę i ślimak (po wystygnięciu), resztki czekolady wytrzeć papierowymi ściereczkami. 
Poszczególne części zmyć w ciepłej wodzie ze środkiem do naczyń, wypłukać i wysuszyć.



NIE WYLEWAĆ NADMIARU LUB RERZTEK CZEKOLADY DO ZLEWOZMYWAKA CZY TOALETY. 
RESZTKI CZEKOLADY NALEŻY WLAĆ DO PLASTIKOWEGO WORKA LUB PUDEŁKA, KTÓRE 
MOŻNA ZLIKWIDOWAĆ, A NASTĘPNIE WYRZUCIĆ DO ODPADU.

5. Ostrożnie wylać z miski możliwie największą ilość pozostałej czekolady. Resztę wytrzeć za pomocą 
wilgotnej gąbki, powierzchnię zewnętrzną urządzenia wytrzeć do sucha miękką ściereczką. 
UWAGA: NIE ZANURZAĆ ZESPOŁU NAPĘDOWEGO W WODZIE, GDYŻ ZAWIERA ONA 
WSZYSTKIE ELEMENTY ELEKTRYCZNE.

FONTANNA DO FONDUE CZEKOLADOWEGO składa się z zespołu napędowego z silnikiem, 
kolumny i ślimaka. (Patrz poniżej)

CZEKOLADA O SMAKU ALKOHOLU ...
Zaskocz swoich przyjaciół czekoladą o smaku alkoholu.
Przed wymieszaniem alkoholu z czekoladą można w razie potrzeby usunąć alkohol z napoju 
alkoholowego, gotując go przez chwilę na kuchence - alkohol zniknie, pozostaje tylko smak. 
Napój alkoholowy należy wymieszać z czekoladą przed dodaniem do FONTANNY DO FONDUE 
CZEKOLADOWEGO.

Wymagany smak Należy zastosować
Czekolada pomarańczowa Gran Marnier

Czekolada z orzeszkami laskowymi Frangelico

Czekolada kawowa Kahlua

Czekolada miętowa Crème de Menthe

Czekolada kokosowa Kokosový Mix

Likier czekoladowy Godiva Liqueur

Miska

Zespół napędowy
Kolumna

Šnek



Za pomocą miarki dodać 1/4 filiżanki likieru (lub więcej czy też mniej w zależności od preferencji 
smakowych).

UWAGA: W celu osiągnięcia możliwie najlepszych wyników czekolada powinna zawierać 60% 
kakao. Wyższa zawartość kakao powoduje wyższą gęstość mieszanki - w takim razie należy dodać 
więcej oleju roślinnego. W CZASIE PRACY FONTANNY NIKDY NIE DOLEWAĆ DO NIEJ ŻADNYCH 
ZIMNYCH
PŁYNÓW. Wynikiem byłoby zgęstnienie mieszanki i uniemożliwienie jej przepływu.



WARUNKI GWARANCJI
Producent udziela na produkt 24 miesięcznej gwarancji od daty zakupu. Gwarancja jest ważna tylko 
po przedłożeniu dowodu zakupu. Gwarancja obejmuje wymianę lub naprawę części urządzenia 
uszkodzone w wyniku wad produkcyjnych. Po upłynięciu okresu gwarancji urządzenie zostanie 
naprawione odpłatnie.
Producent nie ponosi żadnej odpowiedzialności za jakiekolwiek obrażenia ciała u osób lub zwierząt, 
powstałe w wyniku niewłaściwego użytkowania urządzenia
Ograniczenia odpowiedzialności
Wszelkie prawa wynikającej z udzielonej gwarancji tracą swoją ważność w przypadku:
-	 Użytkowania urządzenia przez osobę nieuprawnioną
-	 Niewłaściwego użytkowania, przechowywania lub przenoszenia urządzenia.
Gwarancja nie obejmuje uszkodzenia wyglądu zewnętrznego urządzenia lub innych cech niemających 
wpływu na standardową pracę urządzenia.







Olvassa el a használati utasítást, mielőtt használná a készüléket.
 Őrizze meg gondosan az útmutatót.

FONTOS FIGYELMEZTETÉSEK:
A termék műszaki adatai:
170 watt
120 volt
60 Hz
1,42 A

Tartsa be a következő szabályokat:
A.	 SOHA ne mártsa vízbe a készülék motorát.		
B. 	SOHA ne használja a készüléket víz közelében.	
C. 	SOHA ne tisztítsa a készüléket súrolószivaccsal, vagy egyéb durva felületű tárggyal.
D. 	SOHA ne tisztítsa kefével a készüléket.
E. 	SOHA ne hagyja a használat folyamán felügyelet nélkül a készüléket.
F. 	SOHA ne tegyen az edénybe mást, mint a receptekben szereplő nyersanyagokat.
G. Tisztítás folyamán, valamint ha nem használja a készüléket, kapcsolja ki az áramkörből. 
H. 	NE HASZNÁLJA a készüléket, ha megrongálódott a tápkábel, vagy a fali aljzat, vagy ha 

rendellenességet tapasztal a készülék működésében. 
I. 	 SOHA ne tegye a motorrészt a mosogatógépbe.
J. 	Tartsa távol a gyerekeket a készüléktől. 		   



FONTOS UTASÍTÁSOK
Az elektromos készülékek használatánál mindig be kell tartani bizonyos alapszabályokat. Ide tartozik 
többek között:

1. 	 Használat előtt olvassa el figyelmesen az útmutatót.
1. 	 Ne érjen a mozgó részekhez. 
2. 	 Ne használja a készüléket, ha megrongálódott a tápkábel, a fali aljzat vagy maga a készülék. 

Vigye vissza az ilyen készüléket az eladóhoz, vagy egy szakképzett szervizközpontba, ahol az 
útmutatóban részletezett jótállási feltételek értelmében megjavítják majd, vagy visszaküldik a 
gyártóhoz. 

3. 	 A gyártó kizárólag a készülékhez mellékelt kellékek alkalmazását javasolja. Egyéb kellékek és 
kiegészítők használata a készülék károsodásához vezethet. 

4. 	 Legyen óvatos, ha gyerekek vannak a készülék közelében. Mindig vigyázzon rájuk egy felnőtt 
személy. 

5. 	 A készülék szabadban való használata nem ajánlatos.
6. 	 Tartsa távol a készüléket és a tápkábelt forró felületektől. 
7. 	 Az áramütés veszélye miatt soha NE MÁRTSA a tápkábelt, csatlakozó dugót, sem pedig a motort 

tartalmazó részt vízbe vagy más folyadékba. 
8. 	 A készülék kizárólag az útmutatóban szemléltetett célokra használható.
9. 	 SOHA ne hagyja felügyelet nélkül a készüléket a használat folyamán, vagy ha csatlakoztatva van 

az áramkörre.
10. NE NYÚLJON A TENGELYHEZ, AMIKOR AZ MOZGÁSBAN VAN!
11. A csatlakozódugó az áramütés elkerülése végett az egyik részén szélesebb, mint a másikon. 

Mindig a megfelelő irányban kapcsolja be a csatlakozót a tápaljzatba. 	
12. NE érintse a tengely, ha be van kapcsolva a motor. Először mindig KAPCSOLJA KI a készüléket. 

Az egyes alkatrészek felszerelése előtt ajánlatos a készüléket kikapcsolni az áramkörből. 	
13. Kapcsolja ki a készüléket az áramkörből, ha éppen nem használja, vagy tisztítás céljából szét 

akarja szerelni.  
14. Botlások, illetve a készülék lerántásának elkerülése érdekében a készüléket a gyártó rövid 

tápkábellel látta el. 
15. 	A KÉSZÜLÉK KIZÁRÓLAG EGY EGYENES FELÜLETEN MÜKÖDIK HELYESEN.
16. 	A hosszabbító kábel elektromos teljesítménye legalább olyan nagy kell, hogy legyen, mint a 

készülék elektromos teljesítménye. Egy hosszabbító kábelt esetében mindig ügyeljen annak 
biztonságos használatára. 

17. 	A működés folyamán ne nyúljon kézzel, sem pedig semmi mással a készülékbe. Rendszeresen 
ellenőrizze, nem estek-e nagyobb gyümölcsdarabok vagy hasonlók az edénybe. A készülék így 
eldugulhat, és a csokoládé nem folyhatna szabadon.



BEVEZETÉS
Köszönjük, hogy megvásárolta a CSOKOLÁDÉ FONDÜ SZÖKŐKUTAT. A csokoládéfolyó 
ínycsiklandozó látványa ellenállhatatlanul megédesíti a különböző eseményeket.

A CSOKOLÁDÉ FONDÜ SZÖKŐKÚT használható családi, vagy baráti körben. Kérjük, hogy a 
használat folyamán tartsa be az alábbi egyszerű utasításokat és szabályokat.

A CSOKOLÁDÉ FONDÜ SZÖKŐKÚT különböző fajtájú csokoládéval és mártásokkal használható – 
tetszőleges kreációk alkothatók vele. Ízlés szerint felhasználható:

• Tejes csokoládé
• Sötét, félédes csokoládé
• Fehér csokoládé
• Karamell

A csokoládéba epret, pillecukrot, almaszeleteket, kekszet, fagyit, vajgolyócskákat márthat – mindez az 
Ön fantáziáján múlik. Szesz hozzáadásával a mártás különlegesebb lesz.

SAJTRA is használható a készülék. Ebbe szőlő, alma, zöldség, garnéla, tengeri gyümölcs mártható, 
vagy sós aprósütemény és perec – ez mind ízlés és fantázia kérdése. A sajtot ugyanúgy kell 
előkészíteni, mint a klasszikus fondü készítésénél: meg kell olvasztani fehérborral és tejszínnel, hogy 
folyékony maradjon és átfolyhasson a tornyon. Kisebb sajtdarabok nem akadályozzák a folyást. 

Egy további lehetőség a grillmártások készítése. Készítse el kedvenc mártását, és mártson bele 
felkockázott csirkét, disznóhúst stb. Ügyeljen arra, hogy a mártás híg legyen. A sűrű mártás borral, 
vagy egyéb folyadékkal hígítható.

A CSOKOLÁDÉ FONDÜ SZÖKŐKÚT hatása nagyon jól érvényesül különböző ünnepi alkalmakkor, 
mint például:
• Esküvők
• Születésnapok
• Promóciók
• Üzleti események
• Ünnepek
• Lakomák családi vagy baráti körben

és így tovább…



UTASÍTÁSOK
A CSOKOLÁDÉ FONDÜ SZÖKŐKÚT használata egyszerű, csupán az alábbi utasításokat kell 
betartani.

A CSOKOLÁDÉ FONDÜ SZÖKŐKÚT összeszerelése egyszerű. Törölje meg a tálat egy nedves 
ronggyal. Mossa meg meleg vízben tengelyt és a tornyot, és szerelje össze.

A tisztítás után helyezze vissza a tengelyt az alapzatba, ügyeljen arra, hogy rögzítse a helyén-, a 
henger alján levő bevágást illessze a motoron levő oszlopocskára. Ellenőrizze, hogy stabilan áll-e a 
helyén. Ne nyúljon a tengelyhez, ha a készülék be van kapcsolva és működik a motor. Ellenőrizze, 
hogy a torony stabilan áll-e az alapzat oszlopain. 

A CSOKOLÁDÉ FONDÜ SZÖKŐKÚT használata
Használat előtt válasszon ki egy megfelelő, egyenletes felületet egy fali aljzat közelében. A helyes 
működéshez elengedhetetlen, hogy a készülék EGYENESEN ÁLLJON. (Ügyeljen rá, hogy a 
tápkábel ne legye víz közelében. Szükség esetén hosszabbító kábelt is alkalmazhat.)

A KAPCSOLÓ POZÍCIÓI – balra fordítva a motort, jobbra a fűtőtestet szabályozza

UTASÍTÁSOK:
Fordítsa balra a kapcsolót, ezzel aktiválódik a fűtőtest. Várjon vagy 3-5 percet, amíg a készülék 
felmelegszik, mielőtt beletenné a felolvasztott csokoládét. Amíg a készülék melegszik….

A CSOKOLÁDÉ ELŐKÉSZÍTÉSE:
A csokoládé előkészítésének leggyorsabb módja a felolvasztás egy mikrohullámú sütőben. Keverjen 
össze 3 csésze reszelt csokoládét egy csésze étkezési olajjal. (Ha a csokoládé túl sűrű, több olajt is 
hozzáönthet.) ebben a szakaszban egyéb folyadékokat és hozzákeverhet a csokoládéhoz.  

Tegye a csokit a mikrohullámú sütőbe. Kapcsolja be a sütőt 2 és fél percre. Ezután keverje össze a 
csokoládét. Szükség esetén tegye vissza a csokoládét további két és fél percre, egészen addig, amíg 
nem lesz teljesen folyékony.

SOHA NE ÖNTSÖN A SZÖKŐKÚTBAN LEVŐ OLVASZTOTT CSOKOLÁDÉBA HIDEG VAGY 
HŰVÖS FOLYADÉKOT, MERT EZ MEGÁLLÍTANÁ A CSOKOLÁDÉ KÖRFORGÁSÁT A 
SZÖKŐKÚTBAN.

A helyes körforgás érdekében fontos, hogy a csoki teljesen felolvadt és ritka állagú legyen. (Szükség 
esetén tegyen több olajt hozzá. Vegyen ki egy kanálnyi csokit, és figyelje, hogyan csepeg a kanálról. 
Ha túl sűrű, tegyen hozzá több olajt.)

Amikor a csoki már teljesen felolvadt, állítsa a motor kapcsolóját az ON/BEKAPCSOLVA pozícióra úgy, 
hogy a motor és a fűtőtest egyaránt működjön. .



SZÖKÖKÚT-EFFEKTUS A CSOKOLÁDÉ FONDÜ 
KÉSZÍTÉSÉNÉL:
Óvatosan öntse a csokoládét az edénybe a torony talpazatánál. A felolvadt csokoládé a torony alá 
ömlik és a tengely segítségével felkerül a torony felső részébe.

MEGJEGYZÉS: A CSOKOLÁDÉ FONDÜ SZÖKŐKÚT egyenesen kell, hogy álljon, hogy a csokoládé 
minden oldalon egyenletesen szétfolyhasson. Ügyeljen, hogy ne essenek a tálba gyümölcsdarabok, 
amelyek eltömhetnék a szökőkutat.

A PROBLÉMÁK MEGOLDÁSA

PROBLÉMA LEHETSÉGES OK/MEGOLDÁS
A csoki csepeg, nem folyik A csokoládé túl sűrű, hígítsa meg növényi olajjal.

A készülék nem áll egyenesen. Állítsa fel újra, 
egyenesen.

A csokoládé egyeletlenül folyik A készülék nem áll egyenesen. Állítsa fel egyenesen 
úgy, hogy a csokoládé egyforma arányban legyen 
elosztva a torony körül, és vonja be a tornyot.

A csokoládé folyása egyeletlen, 
szaggatott.

Ellenőrizze, nincsenek-e a tálban gyümölcsdarabok, 
amely a torony talpazatánál eltömíthetnék a vezetéket.

NE ÖNTSÖN HIDEG VAGY HŰVÖS FOLYADÉKOT A CSOKOLÁDÉBA-EZÁLTAL MEGSZAKADNA 
A SZÖKÖKÚT KÖRFORGÁSA

Ha betartja ezeket az egyszerű szabályokat, A CSOKOLÁDÉ FONDÜ SZÖKŐKÚT sok örömet szerez 
majd Önnek, családjának, barátainak, különböző korú gyerekeknek. A pompás csokoládé egy csodás 
zuhatagban ömlik majd, amelybe belemárthatja kedvenc ételeit.

MEGJEGYZÉS: A CSOKOLÁDÉ FONDÜ SZÖKŐKÚT élettartamának meghosszabbítása érdekében 
minden használat után tisztítsa meg alaposan a készüléket – egyébként a csoki rétegekben 
lerakódna. Soha ne használjon durva felületű tárgyakat a tisztításhoz, amelyek megkarcolhatnák a 
készülék felületét.

TISZTÍTÁS
A tisztítás előtt mindig kapcsolja le a készüléket az áramkörről. Várja meg, amíg az egyes részek 
kihűlnek. A torony, tengely és a tál NAGYON FELHEVÜLHETNEK.

2. Az első használat előtt, valamint minden használat után mossa meg alaposan a tornyot és a 
tengelyt. SOHA ne mossa ez egyes részeket egy mosogatógépben. 

3. A CSOKOLÁDÉ FONDÜ SZÖKŐKÚT könnyebb tisztítása érdekében vegye ki óvatosan a már 
hideg készülékből a tornyot és a tengelyt, a maradék csokoládét törölje ki egy papírszalvétával. Mossa 
meg a részeket meleg, tisztítószeres vízben, öblítse le és törölje őket szárazra. 



NE ÖNTSE A MARADÉK CSOKOLÁDÉT A LEFOLYÓBA VAGY A VÉCÉBE. TEGYE EGY PAPÍR-, 
VAGY MŰANYAG DOBOZBA, ÉS DOBJA A SZEMÉTBE.

5. Óvatosan öntse ki a csokoládét a tálból. A maradékot törölje ki egy nedves ronggyal. A készülék 
külső lapját törülje szárazra egy sima törlőkendővel
MEGJEGYZÉS: AZ ALAPZATOT SOHA NE MÁRTSA VÍZBE, MERT EBBEN VAN AZ ÖSSZES 
ELEKTRONIKUS RÉSZ.

A CSOKOLÁDÉ FONDÜ SZÖKŐKÚT az alapzatból, motorból, toronyból és a tengelyből áll (lásd 
lejjebb).

SZESSZEL ÍZESÍTETT CSOKOLÁDÉ...
Lepje meg barátait „szesszel ízesített csokoládéval”. 
Mielőtt az szeszt összekeverné a csokoládéval, szükség esetén párologtassa el a szeszes italból a 
szeszt úgy, hogy forralja fel a tűzhelyen. A szesz elpárolog, csupán az íze marad. Az ízlés szerinti 
szeszes italt keverje össze a csokoládéval, még mielőtt beleöntené azt A CSOKOLÁDÉ FONDÜ 
SZÖKŐKÚTBA.

A kívánt íz Használjon
Narancsos csokoládé Gran Marnier

Mogyorós csokoládé	 Frangelico

Kávés csokoládé	 Kahlua

Mentolos csokoládé	 Crème de Menthe

Kókuszos csokoládé	 Kokosový Mix

Csokoládélikőr	 Godiva Liqueur

Tál

Alapzat motorral
Torony

Tengely



Egy merőedény segítségével öntsön negyed liter likőrt a csokoládéhoz (ízlés szerint változtatható).

MEGJEGYZÉS: a jó minőség érdekében használjon 60% kakaótartalmú csokoládét, ha a 
kakaótartalom magasabb, akkor öntsön több olajt a csokoládéba, hogy ne legyen túl sűrű. A 
CSOKIFONDÜBE SOHA NE ÖNTSÖN HIDEG FOLYADÉKOT A KÉSZÜLÉK HASZNÁLATA 
FOLYAMÁN. A folyadék besűrűsödne, és nem tudna átfolyni a vezetéken.



JÓTÁLLÁSI FELTÉTELEK
Erre a készülékre a jótállás a vásárlástól számított 24 hónapon belül érvényes. Ez a jótállás csak 
egy, a vásárlást igazoló számlával érvényesíthető. A jótállás a készülék, vagy egyes részeinek 
kicserélésére vonatkozik, amelyek gyártási hiba következtében károsodtak meg.
A jótállási idő lejárta után a javításért fizetni kell. A gyártó nem felelős a készülék helytelen használata 
és a használati utasítások mellőzése okozta károkért vagy balesetekért.             

Korlátozások
Valamennyi, a jótállásban feltüntetett jog érvényét veszíti, ha:
- 	 a készüléket illetéktelen személy használta
- 	 a készülék helytelenül volt használva, raktározva vagy szállítva

A jótállás nem vonatkozik külső károsodásokra vagy egyéb rendellenességekre, amennyiben ezek 
nem gátolják a készülék helyes működését. 







Pred uporabo preberite navodila za uporabo!
Shranite navodila za uporabo.

POMEMBNA OPOZORILA:
Tehnični podatki o izdelku:
170 vatov
120 voltov
60 Hz
1,42 A

Pomembna opozorila, ki jih je treba upoštevati:
A.	 NIKOLI ne potapljajte enote z motorjem v vodo.
B.	 NIKOLI ne uporabljajte aparata v bližini vode.
C.	 NIKOLI ne čistite aparata z žično gobico ali krpo.
D.	 NIKOLI za čiščenje aparata ne uporabljajte strgala.
E.	 NIKOLI ne puščajte aparata med uporabo brez nadzora.
F.	 NIKOLI v skledo aparata ne dajajte nič drugega kot zahtevane surovine.
G.	Ko aparata ne uporabljate in pred čiščenjem ga izključite iz električnega omrežja.
H.	 NE UPORABLJAJTE aparata s poškodovanim napajalnim kablom, poškodovanim vtičem ali v 

primeru, da aparat ne deluje normalno.
I.	 NE DAJAJTE enote z motorjem v pomivalni stroj.
J.	 Hranite izven dosega otrok.



POMEMBNI NAPOTKI 
Pri uporabi električnih naprav je treba vedno upoštevati osnovne varnostne ukrepe, vključno z 
naslednjimi:

1.	 Pred uporabo aparata preberite vsa navodila.
1.	 Ne dotikajte se premikajočih se delov.
2.	 Ne uporabljajte aparata s poškodovanim napajalnim kablom, vtičem ali kakorkoli drugače 

poškodovanega aparata. Tak aparat vrnite ali pa ga odnesite v servis, kjer ga bodo pregledali, 
popravili ali poslali v tovarno v skladu z garancijskimi pogoji, navedenimi v tej brošuri.

3.	 Proizvajalec aparata ne priporoča uporabo drugih nastavkov, razen tistih, ki so priloženi aparatu. 
Lahko bi prišlo do poškodb.

4.	 Izrecno vam priporočamo, da otroke pri uporabi aparata nadzirate.
5.	 Uporaba aparata na prostem se ne priporoča.
6.	 Aparat in napajalni kabel naj bosta stran od vročih površin.
7.	 Da bi se izognili tveganju električnega udara, NE POTAPLJAJTE kabla, vtiča ali kateregakoli dela 

motorne enote v vodo ali drugo tekočino.
8.	 Ta aparat se sme uporabljati le za namene, ki so opisani v navodilih, ki so priložena napravi.
9.	 Aparata NE PUŠČAJTE brez nadzora, ko je v uporabi ali ko je priključen na električno omrežje.
10.	NE DOTIKAJTE SE POLŽA, KO SE PREMIKA.
11.	 Vtič ima eno stran širšo od druge. Da preprečite tveganje električnega udara, priključite vtič v 

vtičnico v pravi smeri.
12.	NE NAMEŠČAJTE polža, ko je motor v delovanju. Najprej aparat IZKLOPITE. Pri sestavljanju 

različnih komponent priporočamo, da aparat izklopite iz vtičnice.
13.	Ko aparata ne uporabljate in preden odstranite dele za čiščenje, izključite aparat.
14.	Da bi zmanjšali tveganje zapletanja ali spotikanja ob dolg napajalni kabel, je aparat opremljen s 

kratkim napajalnim kablom.
15. DA BI APARAT PRAVILNO DELOVAL, MORA STATI VODORAVNO.
16.	Električna moč podaljševalnega kabla mora biti vsaj tako velika kot električna moč aparata. 

Električne podaljške lahko uporabljate, če ste pri uporabi dovolj previdni.
17.	Med uporabo ne dajajte v fontano rok ali drugih predmetov. Redno preverjajte, če v skledo aparata 

ni padel velik kos sadja ipd. Aparat bi se lahko zamašil in čokolada ne bi mogla prosto teči.



UVOD
Zahvaljujemo se vam za nakup FONTANE ZA ČOKOLADNI FONDUE. Čokoladna fontana bo 
popestrila različne priložnosti z lepim efektom tekoče čokolade, zaradi katerega bodo vsem tekle sline.

FONTANA ZA ČOKOLADNI FONDUE vam bo prinesla užitek s prijatelji in družino. Pri ravnanju z 
izdelkom upoštevajte te preproste napotke in ukrepe.

FONTANA ZA ČOKOLADNI FONDUE se lahko uporablja z različnimi kremami, čokoladami in 
omakami - tako lahko ustvarite okus, kakršen si želite. Glede na želeni okus lahko uporabite:

• Mlečno čokolado
• Temno polsladko čokolado
• Belo čokolado
• Karamel

V čokolado lahko pomakate jagode, marshmallow, rezine jabolk, preste, piškote, kepice sladoleda, 
kroglice iz arašidovega masla - uporabite domišljijo! Za rafinirane okuse dodajte alkohol.

Lahko uporabite TUDI SIR! Pomakajte v sir grozdje, jabolka, žemljice, kozice/morske sadeže, krekerje 
in preste - uporabite domišljijo! Če želite uporabiti sir, ga pripravite kot za navaden fondue - raztopite 
ga z belim vinom in smetano, da ostane tekoč in da lahko teče čez stolp - sicer bi tekel tudi grudast sir.

Druga možnost so omake za žar! Uporabite svojo najljubšo omako, za pomakanje si pripravite kocke 
piščančjega mesa, kocke svinjine - izbira je vaša! Imejte v mislih le to, da mora biti omaka redka. Za 
razredčenje omake lahko uporabite vino, alkohol ali kakšno drugo tekočino.

FONTANA ZA ČOKOLADNI FONDUE ustvarja lep efekt, ki se lahko uporabi ob priložnostih, kot so:
• Poroke
• Rojstni dnevi
• Proslave ob prejemu diplome
• Poslovni sestanki
• Prazniki
• Prijateljska in družinska srečanja
in druge…



NAPOTKI
Uporaba FONTANE ZA ČOKOLADNI FONDUE je enostavna, samo sledite tem preprostim navodilom.

FONTANE ZA ČOKOLADNI FONDUE ni težko postaviti. Obrišite osnovno skledo z vlažno krpo. Polž 
in stolp pomijte z detergentom in vodo in ju sestavite.

Po čiščenju dajte polž nazaj v osnovno enoto, pri čemer pazite, da pravilno sede - poravnajte utor na 
dnu polža z zatičem v motorni enoti. Prepričajte se, da je pritrjen in sedi trdno na mestu. Ne dajajte 
polža ali stolpa na ali z osnovne enote, ko motor deluje. Prepričajte se, da je stolp pravilno pritrjen na 
zatičih osnovne enote. 

Uporaba FONTANE ZA ČOKOLADNI FONDUE
Preden začnete, poiščite primerno vodoravno površino v bližini električne vtičnice. Da bi aparat 
pravilno deloval, MORA STATI VODORAVNO. (Prepričajte se, da kabel ne sega v vodo. Po potrebi 
lahko uporabite podaljšek.)

POLOŽAJ STIKAL - na levi je za motor, na desni za grelni element

NAPOTKI:
Obrnite stikalo v desno, da vklopite grelni element FONTANE ZA ČOKOLADNI FONDUE. Preden 
dodate stopljeno čokolado, počakajte vsaj 3-5 minut, da se naprava ogreje. Medtem, ko se naprava 
segreva...

PRIPRAVA ČOKOLADE:
Najhitrejši način za pripravo čokolade za fontano je, da čokolado najprej raztopimo v mikrovalovni 
pečici. Zmešajte 3 skodelice nastrgane čokolade s 3/4 do 1 skodelico jedilnega olja. Ko preverite, ali 
je čokolada dovolj redka, lahko dodate več olja, lahko pa tudi, če je potrebno, dodate kakšno drugo 
tekočino.

Dajte čokolado v mikrovalovno pečico. Vklopite jo za 2 1/2 minuti. Na koncu čokolado zmešajte. Če je 
potrebno, dajte čokolado nazaj v mikrovalovno pečico, dokler se popolnoma ne raztopi (še 2 do 2 1/2 
minuti).

V STOPLJENO ČOKOLADO V FONTANI NIKOLI NE DODAJAJTE MRZLIH OZ. HLADNIH 
TEKOČIN, KER BI SE KROŽENJE ČOKOLADE USTAVILO.

Da bi čokolada pravilno krožila v napravi, mora biti popolnoma stopljena in redka. (Po potrebi dodajte 
več olja. Gostoto čokolade lahko preskusite tako, da jo zajamete z žlico in poskusite, kako kaplja z 
žlice - če je pregosta, dodajte olje.)

Ko se čokolada popolnoma stopi, vklopite stikalo motorja čokoladne fontane v položaj ON (VKLOP), 
sedaj motor in grelni element delujeta obenem.



USTVARJANJE EFEKTA FONTANE ZA ČOKOLADNI 
FONDUE: 	
Previdno nalijte čokolado v skledo ob vznožju stolpa. Stopljena čokolada teče pod stolp in s pomočjo polža 
se dviga na vrh stolpa. Potem bi čokolada morala začeti enakomerno teči čez stolp po stopnjah navzdol in 
tako naprej.

OPOMBA: FONTANA ZA ČOKOLADNI FONDUE mora stati vodoravno, da se čokolada enakomerno 
razteka. Pazite, da vam v skledo s čokolado na padejo koščki sadja, ker bi lahko preprečili pretok 
čokolade.

REŠEVANJE TEŽAV

TEŽAVA MOŽEN VZROK/REŠITEV
Čokolada se ustavlja, ne teče. Čokolada je pregosta, razredčite jo z jedilnim oljem. 

Aparat ne stoji VODORAVNO. Postavite ga vodoravno.

Čokolada teče neenakomerno. Aparat ne stoji VODORAVNO, postavite ga vodoravno, 
tako da je čokolada enakomerno porazdeljena okoli 
stolpa in da ga enakomerno pokriva.

Tok čokolade je spremenljiv, prekinjan. Preverite, če se v skledi ne nahajajo koščki sadja, ki bi 
lahko pri vznožju stolpa zamašili dovod čokolade, in jih 
odstranite.

NE DODAJAJTE MRZLE OZ. HLADNE TEKOČINE - KROŽENJE ČOKOLADE BI SE USTAVILO.

Če boste upoštevali ta preprosta navodila, bo FONTANA ZA ČOKOLADNI FONDUE prinašala veliko 
zabave vašim prijateljem, družini in otrokom vseh starosti... slastna čokolada bo ustvarjala lep efekt, v 
katerega si bo lahko vsakdo pomakal svoje najljubše dobrote.

OPOMBA: Če želite podaljšati življenjsko dobo FONTANE ZA ČOKOLADNI FONDUE, pazite, da jo po 
vsaki uporabi temeljito očistite - sicer bi se na njej lahko usedale plasti čokolade. Nikoli ne uporabljajte 
abrazivnih in grobih sredstev, ki bi lahko poškodovali prvotno površino.

ČIŠČENJE 
Pred čiščenjem se prepričajte, da je aparat izklopljen. Počakajte, dokler posamezni deli ne bodo na 
dotik HLADNI. Stolp, polž in skleda se lahko ZELO SEGREJEJO.

2. Pred prvo uporabo in po vsaki uporabi ne pozabite stolpa in polža temeljito pomiti. NIKOLI ne 
pomivajte delov v pomivalnem stroju.

3. Da bi bilo pomivanje FONTANE ZA ČOKOLADNI FONDUE lažje, previdno odstranite stolp in 
polž (po ohladitvi) in obrišite preostalo čokolado s papirnatimi brisačami. Dele pomijte v topli vodi z 
detergentom, sperite in posušite.



ODVEČNE ALI PREOSTALE ČOKOLADE NE ZLIVAJTE V UMIVALNIK ALI STRANIŠČE. ZLIJTE 
JO V PLASTIČNO VREČKO ALI ŠKATLO, KI SE LAHKO ZAVRŽE, IN ODVRZITE V SMETI.

5. Previdno izlijte iz sklede čim več preostale čokolade. Z vlažno gobico obrišite preostanek, zunanjo 
površino aparata obrišite do suhega z neabrazivno krpo. 
OPOMBA: NE POTAPLJAJTE OSNOVNE ENOTE V VODO, SAJ VSEBUJE RAZNE ELEKTRIČNE 
KOMPONENTE.

FONTANA ZA ČOKOLADNI FONDUE je sestavljena iz osnovne enote z motorjem, stolpa in polža. 
(glej spodaj)

ČOKOLADA S PRIDIHOM ALKOHOLA...
Presenetite svoje prijatelje s „čokolado s pridihom alkohola“.
Preden zmešate alkohol s čokolado, lahko po potrebi alkohol izparite iz alkoholne pijače tako, da 
jo zavrete na štedilniku - alkohol izpari in ostane le okus po alkoholu. Alkoholno pijačo zmešajte s 
čokolado po vaši izbiri, preden jo daste v FONTANO ZA ČOKOLADNI FONDUE.

Želeni okus Uporabite
Pomarančna čokolada Gran Marnier

Čokolada z lešniki Frangelico

Čokolada z okusom kave Kahlua

Čokolada z okusom mete Crème de Menthe

Kokosova čokolada Kokosový Mix

čokoladni liker Godiva Liqueur

Skleda

Osnovna enota z motorjem
Stolp

Polž



S pomočjo merice dodajte ¼ skodelice likerja (več ali manj, po okusu).

OPOMBA: Za najboljše rezultate bi morala čokolada vsebovati 60 % kakava. Če je odstotek 
kakava večji, morate dodati več rastlinskega olja, da čokolada ne bi bila pregosta. V FONTANO 
ZA ČOKOLADNI FONDUE MED DELOVANJEM NIKOLI NE DODAJAJTE NOBENIH HLADNIH 
TEKOČIN. Čokolada bi se zgostila in ne bi dobro tekla.



GARANCIJSKI ROK IN POGOJI
Garancija za napravo je 24 mesecev od dneva nakupa izdelka. Garancija velja le, če je priloženo 
dokazilo o nakupu. Garancija vključuje zamenjavo ali popravilo delov naprave, ki so se poškodovali 
zaradi napak v proizvodnji naprave. Po poteku garancijskega roka je popravilo naprave plačljivo.
Proizvajalec ne odgovarja za škodo oz. poškodbe oseb ali živali, ki so nastale zaradi neprimerne 
uporabe naprave in neupoštevanja navodil za uporabo. 

Omejitev
Vse pravice te garancije bodo z naše strani razveljavljene, če:
-	 je napravo uporabljala nepooblaščena oseba
-	se je naprava nepravilno uporabljala, hranila ali prenašala.

Garancija ne krije poškodb zunanje podobe in podobnih škod, ki ne motijo normalnega delovanja.






